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Die Sitzung wird um 17.10 Uhr vom Vorsitzenden der Delegation, Herrn PARISH, eröffnet.

1. Annahme des Entwurfs der Tagesordnung PE 370.597

Der Entwurf der Tagesordnung wird ohne Änderungen angenommen.

2. Genehmigung des Entwurfs des Protokolls der Sitzung vom 22. Februar 2006

PE 369.089
Das Protokoll der Sitzung wird ohne Änderungen genehmigt.

3. Mitteilungen des Vorsitzenden

Herr Parish entschuldigt sich für die Änderung des Sitzungstermins. Er weist darauf hin, 
dass in alle Sprachen der Delegation gedolmetscht werde.

Er begrüßt die Anwesenden sowie die Vertreter der australischen und neuseeländischen
Mission und der Kommission.

4. Feedback zum 12. Interparlamentarischen Treffen EU-Neuseeland

(26. Februar – 5. März 2006 in Neuseeland)

Herr Parish dankt allen Teilnehmern des jüngsten Delegationsbesuchs in Neuseeland. Er 
bedankt sich ferner beim Botschafter und dem Botschaftspersonal in der neuseeländischen 
Mission in Brüssel und den Beamten in Wellington - Herrn Mike Fokker und Frau Cheryl 
Ferguson - sowie der Europäischen Kommission für die ausgezeichnete Unterstützung 
dieses Delegationsbesuchs. Schließlich dankt er den Mitgliedern des Sekretariats des 
Europäischen Parlaments für ihre Hilfe. Er weist darauf hin, dass er eine große Zahl von 
Dankesschreiben an diejenigen Personen gesandt habe, die an dem Besuch beteiligt waren.

Herr Parish teilt mit, dass der Bericht über den Besuch den Mitgliedern zur Verfügung 
stehe. Er stellt ferner fest, dass der Vorschlag gemacht worden sei, dass die Delegation 
beim nächsten Besuch (für das Jahr 2008 vorgesehen) die Antarktis besuchen sollte. Dieser 
Vorschlag sollte zu gegebener Zeit geprüft werden.
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Herr Rack pflichtet Herrn Parish bei.

5. Vorbereitungen für

* das 13. Interparlamentarische Treffen EP-Neuseeland (18./19. April 2006 in Brüssel)
* das 29. Interparlamentarische Treffen EP-Australien (24.-27. April 2006 in Brüssel)

Herr Parish weist darauf hin, dass den Mitgliedern Kopien der Entwürfe für das Programm 
und die Tagesordnung der beiden Besuche der neuseeländischen und australischen 
Abgeordneten vorliegen.  Einige Mitglieder machen Anmerkungen zu den Vorschlägen und 
teilen mit, dass sie anwesend sein werden.

Herr Wynn, Herr Hänsch und Herr Triantaphyllides sprechen.

Herr Parish unterstreicht, wie wichtig es sei, dass möglichst viele MEP teilnehmen in 
Anbetracht der Gastfreundschaft, die der Delegation des Europäischen Parlaments bei ihren 
Besuchen in Übersee gewährt worden sei. Das Sekretariat werde die Mitglieder per email 
um detaillierte Informationen bezüglich ihrer Anwesenheit ersuchen.

6. Verschiedenes

Es liegt nichts vor.

7. Zeitpunkt und Ort der nächsten Sitzung

Herr Parish informiert die Mitglieder, dass der Kalender für die übrige Zeit des Jahres zu 
gegebener Zeit verteilt werde.

Schluss der Sitzung: 18.00 Uhr.
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OF ATTENDANCE/LISTA DE ASISTENCIA/LISTE DE PRESENCE/ELENCO DEI

PRESENTI/PRESENTIELIJST/LISTA DE PRESENÇAS/LÄSNÄOLOLISTA/DELTAGARLISTA

Til stede

Anwesend

Παρόvτες

Present

Presentes

Présents

Presenti

Aanwezig

Lasna

Närvarande

Formandskabet/Vorstand/Πρoεδρείo/Bureau/Ufficio di Presidenza/Mesa/Puhemiehistö/J.L. Presidium: (*)
Neil PARISH (P), Mirosław Mariusz PIOTROWSKI (VP) Terry WYNN (VP)

Medlemmer/Mitglieder/Μέλη/Members/Diputados/Députés/Deputati/Leden/Deputados/Jäsenet/Ledamöter:
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Stedfortrædere/Stellvertreter/Αναπληρωτές/Substitutes/Suplentes/Suppléants/Membri supplenti/ Plaatsvervangers/ Membros 
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Ian HUDGHTON

Art. 183,3

Art. 178,2

Endv. Deltog/Weitere Teiln./
Συμμετείχαv επίσης/Also present
Participaron igualmente/
Participaient également/
Hanno partecipato altresi/
Andere deelnemers/
Outros participantes/
Muut osallistujat/ Dessutom deltog 

(Dagsorden/Tagesordnung Pkt/Ημερήσια Διάταξη
Σημεί/Point OJ/Punto OG/Agenda Punt/Ordem do dia
Punto/punto orden del dia/Esityslist Kohta/
Föredragningslista punkt):

* (P)  = Formand/Vorsitzender/Πρόεδρoς/Chairman/Président/Presidente/Voorzitter/Presidente/Puhemies/Ordförande
(VP) = Næstform./Stellv.Vorsitz./Αvτιπρόεδρoς/Vice-Chairman/Vice-Président/Vicepresidente/VarapuhemiesOndervoorz./

Vice-Pres./Vicepres/Vice ordförande.

Til stede den/Anwesend am/Παρώv στις/Present on/Présent le/Presente il/Aanwezig op/Presente em/Presenteel/Läsnä/Närvarande den.
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På ordförandens inbjudan:

Rådet/Rat/Συμβoύλιo/Council/Consejo/Conseil/Consiglio/Raad/Conselho/Neuvosto/Rådet: (*)

Kommissionen/Kommission/Επιτρoπή/Commission/Comisión/Commissione/Commissie/Commissão/Komissio/
Kommissionen: (*)   
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C.E.S.:

Andre deltagere/Andere Teilnehmer
Επίσης Παρόvτες/Also present
Otros participantes/Autres participants/Altri partecipanti
Andere aanwezigen/Outros participantes
Muut osallistujat/Övriga deltagare
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Gruppernes sekretariat     
Sekretariat der Fraktionen
Γραμματεία τωv Πoλ. Ομάδωv
Secretariat political groups
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Cab. du Président
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Generaldirektorat

I
II
III
IV
V
VI
VII

SCHULZ

Udvalgssekretariatet
Ausschubsekretariat
Γραμματεία επιτρoπής
Committee secretariat
Secretaria de la comisión
Secrétariat de la commission
Segretariato della commissione
Commissiesecretariaat
Secretaria de comissão
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Utskottssekretariatet
Assist./Βoηθός

BODEN
KRAUS
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* (P) = Formand/Pres./Πρόεδρoς/Chairman/Président/Voorzitter/Puhemies/Ordförande
(VP) = Næstform./Vize-Pres./Αvτιπρόεδρoς/Vice-Chairman/Vice-Président/Ondervoorz./Vice-pres/Varapuhemies/Vice ordförande.
(M) = Medlem./Mitglied/Μέλoς/Member/Miembro/Membre/Membro/Lid/Membro/Jäsen/Ledamot
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